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чтобы обратить их в места, открытые для мира,
предназначенные для исторического осмысления и
воспитания в духе демократии и терпимости.

Наш долг состоит не только в том, чтобы со-
хранить в памяти происшедшие события, но и вос-
питать молодое поколение в духе терпимости, ува-
жения к правам человека и неприятия любых про-
явлений дискриминации. Эта цель может быть дос-
тигнута с помощью образовательных программ, на-
пример таких, которые предусматриваются в Обра-
зовательном центре по Аушвицу и Холокосту в Ос-
венциме, и через работу Института мира и прими-
рения, в котором будут изучаться современные акты
геноцида.

Польша также разработала успешные моло-
дежные программы обмена, которые являются наи-
лучшей формой налаживания активного диалога.
Борьбу со сложившимися у нынешнего поколения
стереотипами следует вести на основе его личного
опыта и посредством развития контактов между
людьми. Одним из примеров такой работы является
волнующий и трогательный «Марш живых», в ко-
тором принимает участие еврейская и польская мо-
лодежь. Он ежегодно проводится музеем Аушвиц-
Биркенау.

В заключение я хотел бы еще раз произнести
слово Майданек. В Майданеке пепел замученных
людей был собран в большую цементную урну, ко-
торая является памятником его жертвам. На ней вы-
сечена надпись, которую должны прочесть все по-
сетители: «Наша судьба должна стать предостере-
жением для всех вас».

Именно об этом мы должны говорить сегодня
в этом Зале. Те, кто был замучен в газовых камерах,
погиб от голода или в результате нечеловеческого
труда в Освенциме и других концентрационных ла-
герях, никогда не будут забыты. Пусть их судьба
послужит предостережением для нас сегодня, когда
в различных частях земного шара существуют такие
явления, как ненависть, страдания и истребление
людей.

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я предоставляю слово уполномоченному по
правам человекам в Российской Федерации
г-ну Владимиру Лукину.

Г-н Лукин (Российская Федерация): Событие,
которому посвящено сегодняшнее заседание Гене-

ральной Ассамблеи Организации Объединенных
Наций, имеет поистине уникальное историческое
значение. Шестьдесят лет назад уже на заключи-
тельном этапе разгрома гитлеровского нацизма во
Второй мировой войне наступавшие советские вой-
ска освободили один из наиболее чудовищных ла-
герей смерти Аушвиц-Биркенау (Освенцим). Среди
замученных в этом лагере были евреи и цыгане,
граждане 17 стран мира. С тех пор и навсегда Ауш-
виц-Биркенау, Треблинка, Бухенвальд, Дахау и Ма-
утхаузен запечатлены в памяти человечества как
зловещие символы безжалостного уничтожения
миллионов ни в чем не повинных людей. Это �
вечная память и вечное предостережение. Мы скло-
няем головы перед жертвами варварского истребле-
ния в лагерях смерти и с благодарностью вспомина-
ем тех, кто, не щадя своих жизней, боролся против
нацизма, угнетения, расизма и агрессии.

Беспрецедентная по свом масштабам и поте-
рям Вторая мировая война заставила все цивилизо-
ванное человечество сплотиться в борьбе против
смертельной опасности нацистского порабощения,
отложив в сторону все разногласия и противоречия.
Победа, одержанная в этой войне, � это наша об-
щая победа, давшая мощный импульс сплочению
международного сообщества, результатом которого
стало создание Организации Объединенных Наций.
Заплатив ужасную цену страданий и гибели мил-
лионов людей, народы мира пришли к осознанию
безальтернативности системы коллективной безо-
пасности, получившей свое воплощение в Уставе
Организации Объединенных Наций.

И сегодня мы не должны забывать, что попыт-
ки ущемить демократические права граждан, про-
писанные во Всеобщей декларации прав человека,
прямым путем ведут к тотальному произволу. А от
них до преступлений, которые мы с ужасом и от-
вращением вспоминаем, всего один шаг. Наша
страна с ее трагическим опытом произвола и безза-
кония времен коммунистической диктатуры никогда
об этом не забудет. Было бы безумием позволить
себе предать забвению страшные уроки нацистской
агрессии и зверств. Мы обязаны свято чтить память
погибших, исключить саму возможность рецидива
мировых войн, объединить усилия международного
сообщества в борьбе с новыми вызовами и угроза-
ми, признавая и уважая центральную роль Органи-
зации Объединенных Наций.
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Воспоминания о страшных годах войны долж-
ны постоянно напоминать нам о необходимости
решительно противостоять попыткам переписыва-
ния истории, отхода от сложившихся ясных истори-
ческих и нравственных критериев оценки фашизма,
а тем более � героизации нацистов и им подобных,
всех врагов демократии и правовых устоев жизни
общества. В настоящее время в ряде государств Ев-
ропы, жестоко пострадавшей от нацистских пре-
ступлений, проходят сборища тех, кто воевал во
время Второй мировой войны на стороне гитлеров-
ской Германии в составе подразделений СС. Раз-
дающиеся на таких сборищах призывы к «общест-
венному и государственному признанию» бывших
пособников фашизма по сути являются подстрека-
тельством к пересмотру решений Нюрнбергского
трибунала, который квалифицировал всех участни-
ков отрядов СС как военных преступников. Любая
иная оценка совершенных ими в годы Второй ми-
ровой войны деяний стала бы оскорблением памяти
десятков миллионов жертв нацизма.

Необходимость консолидации усилий между-
народного сообщества в противодействии реабили-
тации и героизации нацизма и иных форм воинст-
вующего расизма и тоталитаризма не вызывает со-
мнений. В этой связи еще раз хотели бы призвать
все страны к выполнению соответствующих меж-
дународных документов на этот счет, в частности
резолюции Комиссии Организации Объединенных
Наций по правам человека от 16 апреля 2004 года
«О недопустимости действий, способствующих
разжиганию современных форм расизма, расовой
дискриминации, ксенофобии и связанной с ними
нетерпимости».

По-прежнему актуальной задачей является
спасение от посягательств экстремистов на памят-
ники мировой духовной и материальной культуры.
Бездействие в этом вопросе, как и равнодушие пе-
ред лицом осквернения памятников героям и жерт-
вам Второй мировой войны способно лишь поды-
грать сторонникам экстремистских националисти-
ческих идеологий.

С сожалением вынуждены констатировать, что
такие явления как антисемитизм, расизм и ксено-
фобия отнюдь не исчезли из нашей жизни. Особую
тревогу вызывает их широкое распространение сре-
ди молодого поколения ряда стран. Не секрет, что
многие антисемитские акции, включая осквернение
еврейских кладбищ и синагог, инспирированы мо-

лодежными радикальными группировками, в том
числе скинхедами. У нас в стране в последнее вре-
мя в результате давления общественности и право-
защитников суды вынесли ряд суровых приговоров
лицам, виновным в подобных деяниях. Считаем,
что бороться с экстремизмом и антисемитизмом,
идеологией расового превосходства можно только
совместными усилиями всего международного со-
общества.

Нынешняя сессия является одним из важней-
ших звеньев в цепи торжественных событий, по-
священных шестидесятой годовщине Великой по-
беды над фашизмом, в разгром которого наша стра-
на внесла, как известно, решающий вклад.

22 ноября 2004 года по инициативе России и
группы стран Содружества Независимых Госу-
дарств, к которым присоединились и другие госу-
дарства, Генеральная Ассамблея Организации Объ-
единенных Наций консенсусом приняла резолю-
цию, провозглашающую 8 и 9 мая Днями памяти и
примирения. Отныне эти даты будут отмечаться
ежегодно как дань уважения всем жертвам Второй
мировой войны.

Историческое значение Победы во Второй ми-
ровой войне неотделимо от той незаменимой мис-
сии, которую на протяжении шести десятилетий
выполняет Организация Объединенных Наций. Са-
мо создание этой всемирной организации явилось
прежде всего плодом усилий антигитлеровской коа-
лиции и было бы немыслимо без ее победы над фа-
шизмом. Угрозы и вызовы сегодняшнего дня, как и
предшествующий исторический опыт, указывают на
безальтернативность всемерного наращивания ми-
ротворческого, в особенности антитеррористиче-
ского, потенциала Организации Объединенных На-
ций, повышения эффективности ее деятельности в
качестве центрального координирующего механиз-
ма международных отношений и основы формиро-
вания нового, более безопасного и справедливого
мироустройства при верховенстве международного
права, на базовых принципах Всеобщей декларации
прав человека. Россия привержена этим целям и го-
това к конструктивному сотрудничеству в этой об-
ласти со всеми государствами.

В заключение хочу еще раз подчеркнуть, что
историческая дата, которой посвящена нынешняя
специальная сессия Генеральной Ассамблеи, вос-
принимается в России как дань миллионам жертв
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нацистского кошмара. Освобожденный и уничто-
женный 60 лет тому назад Аушвиц (Освенцим) ни-
когда не должен быть воссоздан ни в одной точке
земного шара.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас
я предоставляю слово представителю Соединенных
Штатов Америки г-ну Полу Вулфовицу, заместите-
лю министра обороны.

Г-н Вулфовиц (Соединенные Штаты Амери-
ки) (говорит по-английски): Я хотел бы поблагода-
рить Вас, г-н Председатель, за созыв двадцать
восьмой специальной сессии и хотел бы также по-
благодарить все государства-члены, которые под-
держали просьбу относительно того, чтобы отме-
тить шестидесятую годовщину освобождения узни-
ков нацистских концентрационных лагерей.

Я хотел бы поблагодарить Генерального секре-
таря за красноречивое заявление, с которым он вы-
ступил сегодня и за его содействие этой инициати-
ве. Я хотел бы также поблагодарить сэра Брайана
Уркхарта за его службу во время войны и его сего-
дняшнее выступление. Мы особо благодарим Эли
Визеля не только за его сегодняшнее вдохновляю-
щее выступление, но и за все его жизненные уроки.
Эли Визель учит нас тому, что в крайне трудной си-
туации, когда жизнь людей и их достоинство по-
ставлены на карту, нейтралитет является грехом.
Это на руку убийцам, говорит он, а не в интересам
жертв.

Эли Визель учит нас тому, что мы должны от-
крыто говорить о невообразимых деяниях, с тем
чтобы их нельзя было забыть или повторить. Он го-
ворит � в основном как личный свидетель � о
том, что перед лицом самых ужасных репрессий
всегда есть надежда на то, что тяга к добру в чело-
веческой душе возобладает.

Это и есть еще более важная причина, по ко-
торой мы собрались здесь сегодня. Мы собрались
здесь для того, чтобы подумать � с учетом мас-
штаба этого события над тем, каким образом такое
зло, как тоталитарный режим, унесло с собой бес-
ценные жизни миллионов людей. Однако важно то,
что государства-члены, собравшиеся здесь сегодня,
подтверждают свое неприятие этого зла и выража-
ют надежду на более цивилизованное будущее, на-
дежду на то, что лозунг «никогда вновь» будет ле-
жать в основе подхода всего мира по отношению к
этому злу.

Поэтому, если мир и должен научиться че-
му-либо, так это тому, что миролюбивые государст-
ва не могут закрывать глаза или сидеть сложа руки,
когда имеет место геноцид. Понадобилась война,
самая страшная война в истории, с тем чтобы по-
ложить конец тем ужасам, о которых мы сегодня
вспоминаем. Это была война, которую Уинстон
Черчилль назвал «ненужной войной», ибо он счи-
тал, что твердая и согласованная политика миролю-
бивых государств мира могла бы остановить Гитле-
ра еще до ее начала. Вместе с тем это была война,
которая стала необходимой для избавления мира от
того, что он справедливо назвал «бездной нового
мрачного времени, которое сделали еще более чу-
довищным ... �светочи� извращенной науки».

Эту истину мы также знаем, а именно что
война, даже справедливая и благородная, является
ужасной для всех, кого она затрагивает. Войны �
это вовсе не то, к чему стремятся американцы, и
отнюдь не то, что нам когда-либо понравится. На
протяжении всей нашей истории мы вели войны,
проявляя сдержанность, но мы вели их, выполняя
свой долг, тогда, когда это было необходимо.

Наша собственная гражданская война была
одной из самых кровавых, свидетелям которых был
мир в то время. Ее также вели с целью положить
конец великому злу. Когда эта кровопролитная вой-
на была близка к завершению, президент Авраам
Линкольн, выступая перед нацией, выразил надеж-
ду на то, что война скоро закончится, и в то же вре-
мя сказал, что ее необходимо продолжать до тех
пор, пока «каждая капля крови, пролитая от удара
кнутом, не будет оплачена другой каплей крови,
пролитой от удара мечом».

Два месяца спустя после битвы в Антитаме,
когда число погибших американцев превысило в
четыре раза число погибших позднее на берегах
Нормандии, президент Линкольн сказал членам
конгресса Соединенных Штатов, что те, кто стоит у
власти и несет ответственность, не могут избежать
суда истории. Он сказал: «Мы должны благородно
спасти � или же подло утратить � самую светлую
надежду на земле».

Американцы часто вели борьбу за освобожде-
ние других народов от рабства и тирании, с тем
чтобы защитить свою собственную свободу. Клад-
бища � от Франции до Северной Африки � с их




